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ितसरा अÅयाय  ३-४३ 

(कमªयोग) 

अथ तृतीयोऽÅयायः 

अजु ªन उवाच 

ºयायसी चेÂकमªणÖत ेमता बुिĦजªनादªन । 

तिÂकं कमªिण घोरे मा ंिनयोजयिस केशव ॥ ३-१ ॥ 

अÆवयाथª 

अजुªन= अजुªन, उवाच = Ìहणाला, जनादªन = हे जनादªन 

®ीकृÕणा, चेत ् = जर, कमªणः = कमाª¸या अपे±ेने, बुिĦः = 

²ान, ºयायसी = ®ेķ (आहे), ते मता = असे तुÌहाला माÆय 

असेल, तत ्= तर मग, केशव = हे केशवा (®ीकृÕणा), माम् = 

माझी, घोरे = भयंकर, कमªिण = कमª करÁयात, िकम् = का 

बरे, िनयोजयिस = तुÌही योजना करीत आहात ॥ ३-१ ॥ 

अथªः- अजुªन Ìहणाला, हे जनादªन ®ीकृÕणा, जर तुÌहाला 

कमाªहóन ²ान ®ेķ वाटते, तर मग हे केशवा (®ीकृÕणा), मला 

भयंकर कमª करÁयास का ÿवृ° करीत आहात? ॥ ३-१ ॥ 

Óयािम®ेणेव वा³येन बुिĦ ंमोहयसीव म े। 
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तदेकं वद िनिĲÂय येन ®ेयोऽहमाÈनुयाम ्॥ ३-२ ॥ 

अÆवयाथª 

Óयािम®ेण इव = जण ूिमि®त अशा, वा³येन = वा³यांनी, मे = 

मा»या, बुिĦम् = बुĦीला, मोहयिस इव = तुÌही जण ू मोिहत 

करीत आहात, (अतः) = Ìहणून, येन = ºयामुळे, अहम् = मी, 

®ेयः = कÐयाण, आÈनुयाम् = ÿाĮ कłन घेईन, तत ्एकम् = 

अशी ती एक गोĶ, िनिĲÂय = िनिĲत कłन, वद = सांगा ॥ 

३-२ ॥ 

अथªः- तुÌही िमि®तशा भाषणाने मा»या बुĦीला जण ू मोिहत 

करीत आहात. Ìहणून अशी एकच गोĶ िनिĲत कłन मला 

सांगा कì ºयामुळे माझे कÐयाण होईल. ॥ ३-२ ॥ 

®ीभगवानुवाच 

लोकेऽिÖमिÆĬिवधा िनķा पुरा ÿोĉा मयानघ । 

²ानयोगेन साङ्´याना ंकमªयोगेन योिगनाम ्॥ ३-३ ॥ 

अÆवयाथª 

®ीभगवान = भगवान ®ीकृÕण, उवाच = Ìहणाले, अनघ = हे 

िनÕपापा, अिÖमन ् लोके = या जगात, मया = मी, िĬिवधा = 

दोन ÿकारची, िनķा = िनķा, पुरा = पूवê, ÿोĉा = सांिगतली 
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आहे, साङ्´यानाम् = सां´ययोµयांची, (िनķा) = िनķा, 

²ानयोगेन = ²ानयोगाĬारे (होते), (च) = आिण, योिगनाम् = 

योµयांची, (िनķा) = िनķा, कमªयोगेन = कमªयोगाĬारे होते 

॥ ३-३ ॥ 

अथªः- भगवान ®ीकृÕण Ìहणाले, हे िनÕपापा, या जगात दोन 

ÿकारची िनķा मा»याकडून पूवê सांिगतली गेली आहे. 

Âयातील सां´ययोµयांची िनķा ²ानयोगाने आिण योµयांची 

िनķा कमªयोगाने होते. ॥ ३-३ ॥ 

न कमªणामनारÌभाÆनैÕकÌय« पुŁषोऽĳुत े। 

न च संÆयसनादेव िसिĦ ंसमिधग¸छित ॥ ३-४ ॥ 

अÆवयाथª 

कमªणाम् = कमा«चे, अनारÌभात ् = आचरण केÐयािशवाय, 

पुŁषः = मनुÕय, नैÕकÌयªम् = िनÕकमªता Ìहणजे योगिनķा, 

न अĳुते = ÿाĮ कłन घेत नाही, च = तसेच, संÆयसनात ्एव 

= कमा«चा केवळ Âयाग केÐयामुळे, िसिĦम् = िसĦी Ìहणजे 

सां´यिनķा, न समिधग¸छित = ÿाĮ कłन घेत नाही ॥ ३-४ 

॥ 

अथªः- मनुÕय कम¥ केÐयािशवाय िनÕकमªतेला Ìहणजेच 

योगिनķेला ÿाĮ होत नाही आिण फĉ कमा«चा Âयाग 
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केÐयाने िसĦीला Ìहणजेच सां´यिनķेला ÿाĮ होत नाही. ॥ 

३-४ ॥ 

न िह किĲÂ±णमिप जात ुितķÂयकमªकृत ्। 

कायªत ेĻवशः कमª सवªः ÿकृितज¨गुणैः ॥ ३-५ ॥ 

अÆवयाथª 

किĲत ् = कोणीही मनुÕय, जातु = कोणÂयाही वेळी, िह = 

िनःसंदेहपणे, ±णम् अिप = ±णमाý सुĦा, अकमªकृत ्= कमª 

न करता, न ितķित = राहात नाही, िह = कारण, ÿकृितजैः = 

ÿकृतीपासून उÂपÆन झालेÐया, गुणैः = गुणांनी, अवशः = 

परतंý झालेला, सवªः = सवª मनुÕयसमुदाय हा, कमª कायªते = 

कमª करÁयास भाग पाडला जातो ॥ ३-५ ॥ 

अथªः- िनःसंशयपणे कोणीही मनुÕय कोणÂयाही वेळी 

±णभरसुĦा काम न करता राहात नाही. कारण सवª 

मनुÕयसमुदाय ÿकृतीपासून उÂपÆन झालेÐया गुणांमुळे 

पराधीन असÐयामुळे कमª करायला भाग पाडला जातो. ॥ ३-५ 

॥ 

कम¥िÆþयािण संयÌय य आÖत ेमनसा Öमरन ्। 

इिÆþयाथाªिÆवमूढाÂमा िमÃयाचारः स उ¸यत े॥ ३-६ ॥ 
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अÆवयाथª 

िवमूढाÂमा = मूढ बुĦीचा मनुÕय, कम¥िÆþयािण = सवª 

इंिþयांना, संयÌय = जबरदÖतीने वरवर रोखून, यः = जो, 

मनसा = मनाने, इिÆþयाथाªन ् = Âया इंिþयां¸या िवषयांचे, 

Öमरन ्आÖते = िचंतन करीत असतो, सः = तो, िमÃयाचारः = 

िमÃयाचारी Ìहणजे दांिभक, उ¸यते = Ìहटला जातो ॥ ३-६ ॥ 

अथªः- जो मूखª मनुÕय सवª इंिþये बळेच वरवर आवłन मनाने 

Âया इंिþयां¸या िवषयांचे िचंतन करीत राहतो, तो िमÃयाचारी 

Ìहणजे दांिभक Ìहटला जातो. ॥ ३-६ ॥ 

यिÖÂविÆþयािण मनसा िनयÌयारभतेऽजु ªन । 

कम¥िÆþयैः कमªयोगमसĉः स िविशÕयत े॥ ३-७ ॥ 

अÆवयाथª 

तु = परंतु, अजुªन = हे अजुªना, यः = जो मनुÕय, मनसा = 

मना¸या योगे, इिÆþयािण = इंिþयांना, िनयÌय = वश कłन 

घेऊन, असĉः = अनासĉ होऊन, कम¥िÆþयैः = सवª 

इंिþयां¸या Ĭारा, कमªयोगम् = कमªयोगाचे, आरभते = आचरण 

करतो, सः = तो मनुÕय, िविशÕयते = ®ेķ होय ॥ ३-७ ॥ 
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अथªः- परंतु हे अजुªना, जो मनुÕय मनाने इंिþयांना ताÊयात 

ठेवून आसĉ न होता सवª इंिþयां¸या Ĭारे कमªयोगाचे आचरण 

करतो, तो ®ेķ होय. ॥ ३-७ ॥ 

िनयत ंकुŁ कमª Âवं कमª ºयायो Ļकमªणः । 

शरीरयाýािप च त ेन ÿिसद्Åयेदकमªणः ॥ ३-८ ॥ 

अÆवयाथª 

Âवम् = त,ू िनयतम् = शाľिविहत, कमª = कतªÓयकमª, कुŁ = 

कर, िह = कारण, अकमªणः = कमª न करÁया¸या अपे±ेने, 

कमª = कमª करणे, ºयायः = ®ेķ आहे, च = तसेच, अकमªणः = 

कमª न केÐयास, ते = तुझा, शरीरयाýा अिप = 

शरीरिनवाªहसुĦा, न ÿिसद्Åयेत ्= िसĦ होणार नाही ॥ ३-८ ॥ 

अथªः- त ू शाľिविहत कतªÓयकमª कर. कारण कमª न 

करÁयापे±ा कमª करणे ®ेķ आहे. तसेच कमª न करÁयाने 

तुझे शरीरÓयवहारही चालणार नाहीत. ॥ ३-८ ॥ 

य²ाथाªÂकमªणोऽÆयý लोकोऽय ंकमªबÆधनः । 

तदथ« कमª कौÆतेय मुĉसङ्गः समाचर ॥ ३-९ ॥ 

अÆवयाथª 
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य²ाथाªत ् = य²ा¸या िनिम°ाने केÐया जाणाöया, कमªणः = 

कमा«Óयितåरĉ, अÆयý = दुसöया कमा«मÅये (गुंतलेला), अयम् 

= हा, लोकः = मनुÕयांचा समुदाय, कमªबÆधनः = कमा«नी 

बांधला जातो, (अतः) = Ìहणून, कौÆतेय = हे कंुतीपुý अजुªना, 

(Âवम्) = त,ू मुĉसङ्गः = आसिĉरिहत होऊन Ìहणजे 

फळाची अपे±ा सोडून, तदथªम् = Âया य²ासाठी, कमª समाचर 

= कतªÓयकमª चांगÐयाÿकारे कर ॥ ३-९ ॥ 

अथªः- य²ािनिम° केÐया जाणाöया कमा«िशवाय दुसöया 

कमाªत गुंतलेला हा मनुÕयसमुदाय कमा«नी बांधला जातो. 

Ìहणून हे कंुतीपुý अजुªना, त ूआसĉì सोडून य²ासाठी उ°म 

ÿकारे कतªÓयकमª कर. ॥ ३-९ ॥ 

सहय²ाः ÿजाः सृĶ्वा पुरोवाच ÿजापितः । 

अनेन ÿसिवÕयÅवमेष वोऽिÖÂवĶकामधुक् ॥ ३-१० ॥ 

अÆवयाथª 

पुरा = कÐपा¸या पूवê, सहय²ाः = य²ा¸या बरोबर, ÿजाः = 

ÿजा, सृĶ्वा = िनमाªण कłन, ÿजापितः = ÿजापती āĺदेव, 

उवाच = (Âयांना) Ìहणाले, (यूयम्) = तुÌही लोक, अनेन = या 

य²ा¸या Ĭारे, ÿसिवÕयÅवम् = उÂकषª ÿाĮ कłन ¶या, (च) = 
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आिण, एषः = हा य², वः = तुÌहा लोकांचे, इĶकामधुक् = इĶ 

भोग देणारा, अÖतु = होवो ॥ ३-१० ॥ 

अथªः- ÿजापती āĺदेवाने कÐपारंभी य²ासह ÿजा उÂपÆन 

कłन Âयांना सांिगतले कì, तुÌही या य²ा¸या Ĭारे उÂकषª 

ÿाĮ कłन ¶या आिण हा य² तुमचे इि¸छत मनोरथ पूणª 

करणारा होवो. ॥ ३-१० ॥ 

देवाÆभावयतानेन त ेदेवा भावयÆत ुवः । 

परÖपरं भावयÆतः ®ेयः परमवाÈÖयथ ॥ ३-११ ॥ 

अÆवयाथª 

अनेन = या य²ा¸या Ĭारे, देवान ्= देवतांना, भावयत = तुÌही 

उÆनत करा, (च) = आिण, ते देवाः = Âया देवता, वः = तुÌहा 

लोकांना, भावयÆतु = उÆनत करोत, (एवम्) = अशाÿकारे 

िनःÖवाथª भावनेने, परÖपरम् = एकमेकांना, भावयÆतः = 

उÆनत करीत, परम् = परम, ®ेयः = कÐयाण, अवाÈÖयथ = 

तुÌही ÿाĮ कłन ¶याल ॥ ३-११ ॥ 

अथªः- तुÌही या य²ाने देवतांची पुĶी करा आिण Âया देवतांनी 

तुÌहाला पुĶ करावे. अशा ÿकारे िनःÖवाथêपणाने एकमेकांची 

उÆनती करीत तुÌही परम कÐयाणाला ÿाĮ Óहाल. ॥ ३-११ ॥ 
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इĶाÆभोगािÆह वो देवा दाÖयÆत ेय²भािवताः । 

तैदª°ानÿदायैËयो यो भुङ्ĉे Öतेन एव सः ॥ ३-१२ ॥ 

अÆवयाथª 

य²भािवताः = य²ाने पुĶ झालेÐया, देवाः = देवता, वः = तुÌहा 

लोकांना (न मागता), इĶान ् = इĶ, भोगान ् = भोग, िह 

दाÖयÆते = िनिĲतपणे देत राहातील (अशाÿकारे), तैः = Âया 

देवतांनी, द°ान ् = िदलेले भोग, यः = जो मनुÕय, एËयः = 

Âयांना, अÿदाय = न देता (Öवतःच), भुङ्ĉे = भोगतो, सः = 

तो, Öतेनः एव = चोरच आहे ॥ ३-१२ ॥ 

अथªः- य²ाने पुĶ झालेÐया देवता तुÌहाला न मागताही 

इि¸छत भोग खाýीने देत राहातील. अशा रीतीने Âया देवतांनी 

िदलेले भोग Âयांना अपªण न करता जो Öवतःच उपभोगतो, तो 

चोरच आहे. ॥ ३-१२ ॥ 

य²िशĶािशनः सÆतो मु¸यÆत ेसवªिकिÐबषैः । 

भु¼जत ेत ेÂवघ ंपापा य ेपचÆÂयाÂमकारणात ्॥ ३-१३ ॥ 

अÆवयाथª 

य²िशĶािशनः = य² झाÐयावर िशÐलक रािहलेले अÆन 

खाणारे, सÆतः = ®ेķ मनुÕय, सवªिकिÐबषैः = सवª पापांतून, 
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मु¸यÆते = मुĉ होऊन जातात (परंतु), ये पापाः = जे पापी 

लोक, आÂमकारणात ् = Öवतः¸या शरीर पोषणासाठीच 

(अÆन), पचिÆत = िशजिवतात, ते तु = ते तर, अघम् = पापच, 

भु¼जते = खातात ॥ ३-१३ ॥ 

अथªः- य² कłन िशÐलक रािहलेले अÆन खाणारे ®ेķ 

मनुÕय सवª पापांपासून मुĉ होतात. पण जे पापी लोक केवळ 

Öवतः¸या शरीरपोषणासाठी अÆन िशजिवतात, ते तर पापच 

खातात. ॥ ३-१३ ॥ 

अÆनाĩविÆत भूतािन पजªÆयादÆनसÌभवः । 

य²ाĩवित पजªÆयो य²ः कमªसमुĩवः ॥ ३-१४ ॥ 

कमª āĺोĩवं िविĦ āĺा±रसमुĩवम ्। 

तÖमाÂसवªगत ंāĺ िनÂय ंय² ेÿितिķतम ्॥ ३-१५ ॥ 

अÆवयाथª 

अÆनात ् = अÆनापासून, भूतािन = संपूणª ÿाणी, भविÆत = 

उÂपÆन होतात, पजªÆयात ्= पजªÆयवृĶीपासून, अÆनसÌभवः 

= अÆनाची उÂप°ी होते, य²ात ् = य²ापासून, पजªÆयः = 

पजªÆयवृĶी, भवित = होते, य²ः = य², कमªसमुĩवः = िविहत 

कमा«पासून उÂपÆन होणारा आहे, कमª = कमªसमुदाय हा, 
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āĺोĩवम् = वेदांपासून उÂपÆन होणारा (आिण), āĺ = वेद हे, 

अ±रसमुĩवम् = अिवनाशी परमाÂÌयापासून उÂपÆन होणारे 

आहेत (असे), िविĦ = त ू जाण, तÖमात ् = Ìहणून (यावłन 

िसĦ होते कì), सवªगतम् = सवªÓयापी, āĺ = परम अ±र 

परमाÂमा, िनÂयम् = नेहमीच, य²े = य²ामÅये, ÿितिķतम् = 

ÿितिķत आहे ॥ ३-१४, ३-१५ ॥ 

अथªः- सवª ÿाणी अÆनापासून उÂपÆन होतात. अÆनिनिमªती 

पावसापासून होते. पाऊस य²ामुळे पडतो. आिण य² िविहत 

कमा«मुळे घडतो. कमªसमुदाय वेदांपासून व वेद अिवनाशी 

परमाÂÌयापासून उÂपÆन झालेले आहेत, असे समज. यावłन 

हेच िसĦ होते कì, सवªÓयापी परम अ±र परमाÂमा नेहमीच 

य²ात ÿितिķत असतो. ॥ ३-१४, ३-१५ ॥ 

एवं ÿवितªत ंचøं नानुवतªयतीह यः । 

अघायुåरिÆþयारामो मोघ ंपाथª स जीवित ॥ ३-१६ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), इह = या जगामÅये, 

एवम् = अशा ÿकारे, ÿवितªतम् = परंपरेने ÿचिलत असणाöया, 

चøम् = सृ िĶचøाला अनुकूल, यः = जो मनुÕय, न 

अनुवतªयित = असे वतªन करीत नाही Ìहणजे आपÐया 
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कतªÓयाचे पालन करीत नाही, सः = तो मनुÕय, इिÆþयारामः = 

इंिþयां¸या Ĭारे भोगांमÅये रमणारा, अघायुः = पापी आयुÕयाचा 

(असून), मोघम् = Óयथªच, जीवित = िजवंत राहातो ॥ ३-१६ ॥ 

अथªः- हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), जो मनुÕय या जगात 

अशा ÿकारे परंपरेने चाल ूअसलेÐया सृ िĶचøाला अनुसłन 

वागत नाही Ìहणजेच आपÐया कतªÓयाचे पालन करीत नाही, 

तो इंिþयां¸या Ĭारे भोगांत रमणारा पापी आयुÕय असलेला 

मनुÕय Óयथªच जगतो. ॥ ३-१६ ॥ 

यÖÂवाÂमरितरेव ÖयादाÂमतृĮĲ मानवः । 

आÂमÆयेव च सÆतुĶÖतÖय काय« न िवīत े॥ ३-१७ ॥ 

अÆवयाथª 

तु = परंतु, यः = जो, मानवः = मनुÕय, आÂमरितः एव = 

आÂÌयामÅयेच रमणारा, च = आिण, आÂमतृĮः = 

आÂÌयामÅयेच तृĮ, च = तसेच, आÂमिन एव = आÂÌयामÅयेच, 

सÆतुĶः = संतुĶ, Öयात ् = असतो, तÖय = Âया¸यासाठी, 

कायªम् = कोणतेही कतªÓय, न िवīते = नसते ॥ ३-१७ ॥ 

अथªः- परंतु जो मनुÕय आÂÌयामÅयेच रमणारा आिण 

आÂÌयामÅयेच तृĮ तसेच आÂÌयामÅयेच संतुĶ असतो, 

Âया¸यासाठी कोणतेही कतªÓय उरत नाही. ॥ ३-१७ ॥ 
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नैव तÖय कृतेनाथō नाकृतेनेह कĲन । 

न चाÖय सवªभूतेष ुकिĲदथªÓयपा®यः ॥ ३-१८ ॥ 

अÆवयाथª 

तÖय = Âया महामनुÕयाचे, इह = या िवĵामÅये, कृतेन = कमª 

करÁयात, कĲन = कोणतेही, अथªः न = ÿयोजन असत नाही, 

(च) = तसेच, अकृतेन एव च = कमª न करÁयातही कोणतेही 

ÿयोजन असत नाही, च = तसेच, सवªभूतेषु = संपूणª 

ÿािणमाýात सुĦा, अÖय = याचा, किĲत ्= िकंिचतही, अथªः-

Óयपा®यः = Öवाथाªचा संबंध, न = राहात नाही ॥ ३-१८ ॥ 

अथªः- Âया महामनुÕयाला या िवĵात कम¥ करÁयाचे काही 

ÿयोजन असत नाही. तसेच कम¥ न करÁयाचेही काही 

ÿयोजन असत नाही. तसेच सवª ÿािणमाýातही Âयाचा 

जरादेखील Öवाथाªचा संबंध असत नाही. ॥ ३-१८ ॥ 

तÖमादसĉः सततं काय« कमª समाचर । 

असĉो ĻाचरÆकमª परमाÈनोित पूŁषः ॥ ३-१९ ॥ 

अÆवयाथª 

तÖमात ्= Ìहणून, सततम् = िनरंतरपणे, असĉः = आसĉìने 

रिहत होऊन, कायªम् कमª = कतªÓय कमª, समाचर = नीटपणे 
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त ू करीत राहा, िह = कारण, असĉः = आसĉìने रिहत 

होऊन, कमª = कमª, आचरन ् = करणारा, पूŁषः = मनुÕय, 

परम् = परमाÂÌयाला, आÈनोित = ÿाĮ कłन घेतो ॥ ३-१९ ॥ 

अथªः- Ìहणून त ू नेहमी आसĉ न होता कतªÓय कमª नीट 

करीत राहा. कारण आसĉì सोडून कमª करणारा मनुÕय 

परमाÂÌयाला जाऊन िमळतो. ॥ ३-१९ ॥ 

कमªणैव िह संिसिĦमािÖथता जनकादयः । 

लोकसङ्úहमेवािप सÌपÔयÆकतु ªमहªिस ॥ ३-२० ॥ 

अÆवयाथª 

कमªणा एव = (आसिĉरिहत) कमाªचरणाĬारेच, जनकादयः = 

जनक इÂयादी ²ानीजन सुĦा, संिसिĦम् = परमिसĦीला, 

आिÖथताः = ÿाĮ झाले होते, िह = Ìहणून, (तथा) = तसेच, 

लोकसङ्úहम् = लोकसंúहाकडे, सÌपÔयन ् अिप = ŀĶी 

ठेवून सुĦा, कतुªम् एव = कमª करÁयासच, अहªिस = त ूयोµय 

आहेस Ìहणजे तुला कमª करणे हेच उिचत आहे ॥ ३-२० ॥ 

अथªः- जनकादी ²ानी लोकही आसिĉरिहत कमा«नीच 

परमिसĦीला ÿाĮ झाले होते. Ìहणून तसेच लोकसंúहाकडे 

ŀĶी देऊनदेखील त ूकमª करणेच योµय आहे. ॥ ३-२० ॥ 
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यīदाचरित ®ेķÖत°देवेतरो जनः । 

स यÂÿमाण ंकुŁत ेलोकÖतदनुवतªत े॥ ३-२१ ॥ 

अÆवयाथª 

®ेķः = ®ेķ मनुÕय, यत ् यत ् = जे जे, आचरित = आचरण 

करतो, इतरः जनः = अÆय लोकसुĦा, तत ्तत ्एव = Âया Âया 

ÿमाणे (आचरण करतात), सः = तो, यत ्= ºया गोĶी, ÿमाणम् 

= ÿमाण (Ìहणून माÆय), कुŁते = करतो, लोकः = सवª 

मनुÕयसमुदाय, तत ्= Âयालाच, अनुवतªते = अनुसłन वागतो 

॥ ३-२१ ॥ 

अथªः- ®ेķ मनुÕय जे जे आचरण करतो, Âया Âया ÿमाणेच इतर 

लोकही आचरण करतात; तो जे काही ÿमाण Ìहणून सांगतो, 

Âयाÿमाणेच सवª मनुÕयसमुदाय वाग ूलागतो. ॥ ३-२१ ॥ 

न म ेपाथाªिÖत कतªÓय ंिýष ुलोकेष ुिक¼चन । 

नानवाĮमवाĮÓय ंवतª एव च कमªिण ॥ ३-२२ ॥ 

अÆवयाथª 

पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), िýषु लोकेषु = ितÆही 

लोकांत, मे = मला, िक¼चन कतªÓयम् = कोणतेही कतªÓय, न 

अिÖत = नाही, च = तसेच, अवाĮÓयम् = ÿाĮ कłन घेÁयास 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             16 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

योµय वÖत,ू अनवाĮम् न = िमळालेली नाही असेही नाही, 

(तथािप) = तरीसुĦा, कमªिण एव = कमा«चे आचरण, वत¥ = मी 

करीतच आहे ॥ ३-२२ ॥ 

अथªः- हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), मला या ितÆही लोकांत 

काहीही कतªÓय नाही आिण िमळिवÁयाजोगी कोणतीही वÖत ू

िमळाली नाही, असे नाही. तरीही मी कतªÓय कमª करीतच 

असतो. ॥ ३-२२ ॥ 

यिद Ļह ंन वत¥य ंजात ुकमªÁयतिÆþतः । 

मम वÂमाªनुवतªÆत ेमनुÕयाः पाथª सवªशः ॥ ३-२३ ॥ 

अÆवयाथª 

िह = कारण, पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), यिद = 

जर, जातु = कदािचत, अहम् = मी, अतिÆþतः = सावध राहó न, 

कमªिण = कम¥, न वत¥यम् = केली नाहीत (तर मोठी हानी 

होईल, कारण), मनुÕयाः = सवª माणसे, सवªशः = सवª 

ÿकारांनी, मम = मा»याच, वÂमª = मागाªचे, अनुवतªÆते = 

अनुकरण करतात ॥ ३-२३ ॥ 

अथªः- कारण हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), जर का मी 

सावध राहó न कम¥ केली नाहीत, तर मोठे नुकसान होईल, 
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कारण मनुÕय सवª ÿकारे मा»याच मागाªचे अनुकरण करतात. 

॥ ३-२३ ॥ 

उÂसीदेयुåरमे लोका न कुया« कमª चेदहम ्। 

सङ्करÖय च कताª ÖयामुपहÆयािममाः ÿजाः ॥ ३-२४ ॥ 

अÆवयाथª 

(अतः) = Ìहणून, चेत ्= जर, अहम् = मी, कमª = कम¥, न कुयाªम् 

= केली नाहीत (तर), इमे = ही, लोकाः = सवª माणसे, 

उÂसीदेयुः = नĶ-ĂĶ होऊन जातील, च = आिण, सङ्करÖय 

= संकराचा, कताª = कताª, Öयाम् = मी होईन, (तथा) = तसेच, 

इमाः = या, ÿजाः = सवª ÿजांचा, उपहÆयाम् = मी घात करणारा 

होईन ॥ ३-२४ ॥ 

अथªः- Ìहणून जर मी कम¥ केली नाहीत, तर ही सवª माणसे 

नĶ-ĂĶ होतील आिण मी संकरतेचे कारण होईन, तसेच या 

सवª ÿजेचा घात करणारा होईन. ॥ ३-२४ ॥ 

सĉाः कमªÁयिवĬांसो यथा कुवªिÆत भारत । 

कुयाªिĬĬांÖतथासĉिĲकìषु ªलōकसङ्úहम ्॥ ३-२५ ॥ 

अÆवयाथª 
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भारत = हे भारता (भरतवंशी अजुªना), कमªिण = कमा«मÅये, 

सĉाः = आसĉ असणारे, अिवĬांसः = अ²ानी लोक, यथा = 

ºयाÿमाणे, (कमª) = कम¥, कुवªिÆत = करतात, तथा = 

Âयाचÿमाणे, असĉः = आसिĉरिहत (अशा), िवĬान ् = 

िवĬानाने सुĦा, लोकसङ्úहम् = लोकसंúह, िचकìषु ªः = 

करÁया¸या इ¸छेने, (कमª) = कम¥, कुयाªत = करावीत ॥ ३-२५ 

॥ 

अथªः- हे भारता(भरतवंशी अजुªना), कमा«त आसĉ असणारे 

अ²ानी लोक ºया रीतीने कम¥ करतात, Âयाच रीतीने आसĉì 

नसलेÐया िवĬानानेही लोकसंúह करÁया¸या इ¸छेने कम¥ 

करावीत. ॥ ३-२५ ॥ 

न बुिĦभेद ंजनयेद²ाना ंकमªसङ्िगनाम ्। 

जोषयेÂसवªकमाªिण िवĬाÆयुĉः समाचरन ्॥ ३-२६ ॥ 

अÆवयाथª 

युĉः = परमाÂÌया¸या Öवłपात अढळपणे िÖथत असणाöया, 

िवĬान ् = ²ानी मनुÕयाने, कमªसङ्िगनाम् = शाľिविहत 

कमा«मÅये आसĉì असणाöया, अ²ानाम् = अ²ानी मनुÕयांचा, 

बुिĦभेदम् = बुिĦĂम Ìहणजेच कमा«मÅये अ®Ħा, न जनयेत ्= 

उÂपÆन कł नये (या उलट), सवªकमाªिण = शाľिविहत सवª 
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कम¥, समाचरन ्= नीटपणे (Öवतःच) आचरण करावीत (तशीच 

Âयां¸याकडूनही कम¥), जोषयेत ्= करवून ¶यावीत ॥ ३-२६ ॥ 

अथªः- परमाÂमÖवłपात िÖथर असलेÐया ²ानी मनुÕयाने 

शाľिविहत कमा«त आसĉì असलेÐया अ²ानी लोकां¸या 

बुĦीत Ăम Ìहणजेच कमा«िवषयी अ®Ħा िनमाªण कł नये. 

उलट Öवतः शाľिविहत सवª कम¥ उ°मÿकारे करीत 

Âयां¸याकडूनही तशीच कłन ¶यावीत. ॥ ३-२६ ॥ 

ÿकृतेः िøयमाणािन गुणैः कमाªिण सवªशः । 

अहङ्कारिवमूढाÂमा कताªहिमित मÆयत े॥ ३-२७ ॥ 

अÆवयाथª 

कमाªिण = सवª कम¥ (खरे पाहाता), सवªशः = सवª ÿकारांनी, 

ÿकृतेः = ÿकृती¸या, गुणैः = गुणां¸या Ĭारे, िøयमाणािन = 

केली जातात, (तथािप) = तरीसुĦा, अहङ्कारिवमूढाÂमा = 

अहंकारामुळे ºयाचे अंतःकरण मोिहत झाले आहे असा अ²ानी 

मनुÕय, अहम् कताª = मी कताª आहे, इित = असे, मÆयते = 

मानतो ॥ ३-२७ ॥ 

अथªः- वाÖतिवक सवª कम¥ सवª ÿकारे ÿकृती¸या गुणांमाफª त 

केली जातात. तरीही ºयाचे अंतःकरण अहंकारामुळे मोिहत 
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झाले आहे, असा अ²ानी मनुÕय मी कताª आहे, असे मानतो. ॥ 

३-२७ ॥ 

तßविव° ुमहाबाहो गुणकमªिवभागयोः । 

गुणा गुणेष ुवतªÆत इित मÂवा न सºजत े॥ ३-२८ ॥ 

अÆवयाथª 

तु = परंतु, महाबाहो = हे महाबाहो(अजुªना), गुणकमªिवभागयोः 

= गुणिवभाग आिण कमªिवभाग यांचे, तßविवत ् = तßव 

जाणणारा ²ानयोगी हा, गुणाः = सवª गुण हेच, गुणेषु = 

गुणांमÅये, वतªÆते = वावरतात, इित = असे, मÂवा = जाणून 

(ÂयामÅये), न सºजते = अडकत नाही ॥ ३-२८ ॥ 

अथªः- पण हे महाबाहो (अजुªना), गुणिवभाग आिण कमªिवभाग 

यांचे तßव जाणणारा ²ानयोगी सवª गुणच गुणांत वावरत 

असतात, हे ल±ात घेऊन ÂयांमÅये आसĉ होत नाही. ॥ ३-२८ 

॥ 

ÿकृतेगु ªणसÌमूढाः सºजÆत ेगुणकमªस ु। 

तानकृÂÖनिवदो मÆदाÆकृÂÖनिवÆन िवचालयेत ्॥३-२९ ॥ 

अÆवयाथª 
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ÿकृतेः = ÿकृती¸या, गुणसÌमूढाः = गुणांनी अÂयंत मूढ 

झालेली माणसे, गुणकमªसु = गुणांमÅये आिण कमा«मÅये, 

सºजÆते = आसĉ होतात, अकृÂÖनिवदः = पूणªपणे न 

जाणणाöया, मÆदान ् = मंदबुĦी अ²ानी अशा, तान ् = Âया 

माणसांना, कृÂÖनिवत ् = संपूणªपणे जाणणाöया ²ानी 

मनुÕयाने, न िवचालयेत ्= िवचिलत कł नये ॥ ३-२९ ॥ 

अथªः- ÿकृती¸या गुणांनी अÂयंत मोिहत झालेली माणसे गुणांत 

आिण कमा«त आसĉ होतात. Âया चांगÐया रीतीने न 

जाणणाöया मंदबुĦी¸या अ²ानी मनुÕयांचा पूणª ²ान 

असणाöया ²ानी मनुÕयाने बुिĦभेद कł नये. ॥ ३-२९ ॥ 

मिय सवाªिण कमाªिण संÆयÖयाÅयाÂमचेतसा । 

िनराशीिनªमªमो भूÂवा युÅयÖव िवगतºवरः ॥ ३-३० ॥ 

अÆवयाथª 

अÅयाÂमचेतसा = अंतयाªमी मज परमाÂÌयामÅये गुंतलेÐया 

िच°ा¸या Ĭारे, सवाªिण = सवª, कमाªिण = कम¥, मिय = मला, 

सÆयÖय = अपªण कłन, िनराशीः = आशारिहत, िनमªमः = 

ममतारिहत, (च) = आिण, िवगतºवरः = संतापरिहत, भूÂवा = 

होऊन, युÅयÖव = त ूयुĦ कर ॥ ३-३० ॥ 
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अथªः- अंतयाªमी मज परमाÂÌयामÅये गुंतलेÐया िच°ाने सवª 

कम¥ मला समपªण कłन आशा, ममता व संताप रिहत होऊन 

त ूयुĦ कर. ॥ ३-३० ॥ 

य ेम ेमतिमद ंिनÂयमनुितķिÆत मानवाः । 

®ĦावÆतोऽनसूयÆतो मु¸यÆत ेतेऽिप कमªिभः ॥ ३-३१ ॥ 

अÆवयाथª 

ये = जे कोणी, मानवाः = मानव, अनसूयÆतः = दोषŀĶीने 

रिहत, (च) = आिण, ®ĦावÆतः = ®Ħायुĉ होऊन, मे = मा»या, 

इदम् = या, मतम् = मताचे, िनÂयम् = नेहमी, अनुितķिÆत = 

अनुसरण करतात, ते अिप = तेसुĦा, कमªिभः = संपूणª 

कमा«तून, मु¸यÆते = सुटून जातात ॥ ३-३१ ॥ 

अथªः- जे कोणी मानव दोषŀĶी टाकून ®Ħायुĉ अंतःकरणाने 

मा»या या मताचे नेहमी अनुसरण करतात, तेही सवª 

कमा«पासून मुĉ होतात. ॥ ३-३१ ॥ 

य ेÂवेतदËयसूयÆतो नानुितķिÆत म ेमतम ्। 

सवª²ानिवमूढांÖतािÆविĦ नĶानचेतसः ॥ ३-३२ ॥ 

अÆवयाथª 
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तु = परंतु, ये = जे मानव, अËयसूयÆतः = मा»यावर दोषारोपण 

करीत, मे = मा»या, एतत ् = या, मतम् = मताला, न 

अनुितķिÆत = अनुसłन आचरण करीत नाहीत, 

सवª²ानिवमूढान ्= संपूणª ²ाना¸या बाबतीत मोिहत झालेÐया 

अशा, तान ्= Âया, अचेतसः = मूखा«ना, नĶान ्= नĶ झालेले 

असेच, िविĦ = समज ॥ ३-३२ ॥ 

अथªः- परंतु जे मानव मा»यावर दोषारोप कłन मा»या या 

मतानुसार वागत नाहीत, Âया मूखा«ना त ू सवª ²ानांना 

मुकलेले आिण नĶ झालेलेच समज. ॥ ३-३२ ॥ 

सŀश ंचेĶत ेÖवÖयाः ÿकृते²ाªनवानिप । 

ÿकृित ंयािÆत भूतािन िनúहः िकं कåरÕयित ॥ ३-३३ ॥ 

अÆवयाथª 

भूतािन = सवªच ÿाणी, ÿकृितम् यािÆत = ÿकृतीÿत जातात 

Ìहणजे आपÐया Öवभावाला परवश होऊन कम¥ करतात, 

²ानवान,् अिप = ²ानी माणूस सुĦा, ÖवÖयाः = आपÐया, 

ÿकृतेः = ÿकृतीला, सŀशम् = अनुसłन, चेĶते = िøया 

करीत राहातो (मग अशा िÖथतीत Öवभावापुढे), िनúहः = हĘ, 

िकम् = काय, कåरÕयित = करणार ॥ ३-३३ ॥ 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             24 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

अथªः- सवª ÿाणी ÿकृती¸या वळणावर जातात, Ìहणजेच 

आपÐया Öवभावा¸या अधीन होऊन कम¥ करतात. ²ानीसुĦा 

आपÐया Öवभावानुसारच Óयवहार करतो. मग या िवषयांत 

कोणाचाही हĘीपणा काय करील? ॥ ३-३३ ॥ 

इिÆþयÖयेिÆþयÖयाथ¥ रागĬेषौ ÓयविÖथतौ । 

तयोनª वशमाग¸छे°ौ ĻÖय पåरपिÆथनौ ॥ ३-३४ ॥ 

अÆवयाथª 

इिÆþयÖय इिÆþयÖय अथ¥ = इंिþय-इंिþया¸या Ìहणजे ÿÂयेक 

इंिþया¸या िवषयांमÅये, रागĬेषौ = राग आिण Ĭेष, ÓयविÖथतौ 

= लपून रािहलेले असतात, तयोः = Âया दोघां¸या, वशम् = 

ताÊयात, (मनुÕयः) = माणसाने, न आग¸छेत ् = येता कामा 

नये, िह = कारण, तौ = ते दोघेही, अÖय = या(माणसा)चे, 

पåरपिÆथनौ = (कÐयाणमागाªत) िव¶न करणारे महान शý ू

आहेत ॥ ३-३४ ॥ 

अथªः- ÿÂयेक इंिþयाचे इंिþया¸या िवषयात राग व Ĭेष लपलेले 

असतात. माणसाने Âया दोहŌ¸या आहारी जाता कामा नये. 

कारण ते दोÆहीही Âया¸या कÐयाणमागाªत िव¶न करणारे मोठे 

शý ूआहेत. ॥ ३-३४ ॥ 

®ेयाÆÖवधमō िवगुणः परधमाªÂÖवनुिķतात ्। 



           ।। साथª - ®ीमद्भगवद्गीता ।।             25 

 

VINAYANAND CHARITABLE HOME HUPARI INDIA 416203 

Öवधम¥ िनधन ं®ेयः परधमō भयावहः ॥ ३-३५ ॥ 

अÆवयाथª 

Öवनुिķतात ् = चांगÐयाÿकारे आचरणात आणलेÐया, 

परधमाªत ् = दुसöया¸या धमाªपे±ा, िवगुणः = गुणरिहत 

असासुĦा, Öवधमªः = Öवतःचा धमª, ®ेयान ्= अित उ°म आहे, 

Öवधम¥ = आपÐया धमाªत, िनधनम् = मरणे हे सुĦा, ®ेयः = 

कÐयाणकारक आहे, (च) = आिण, परधमªः = दुसöयाचा धमª, 

भयावहः = भय िनमाªण करणारा आहे ॥ ३-३५ ॥ 

अथªः- चांगÐयाÿकारे आचरणात आणलेÐया दुसöया¸या 

धमाªहó न गुणरिहत असला तरी आपला धमª अितशय उ°म 

आहे. आपÐया धमाªत तर मरणेही कÐयाणकारक आहे. पण 

दुसöयाचा धमª भय देणारा आहे. ॥ ३-३५ ॥ 

अजु ªन उवाच 

अथ केन ÿयुĉोऽय ंपाप ंचरित पूŁषः । 

अिन¸छÆनिप वाÕण¥य बलािदव िनयोिजतः ॥ ३-३६ ॥ 

अÆवयाथª 

अजुªन = अजुªन, उवाच = Ìहणाला, वाÕण¥य = हे 

वाÕण¥या(®ीकृÕणा), अथ = तर मग, अयम् = हा, पूŁषः = 
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मनुÕय, अिन¸छन ् अिप = Öवतःची इ¸छा नसताना सुĦा, 

बलात ्= बळजबरीने, िनयोिजतः इव = जण ूभाग पाडÐयामुळे, 

केन = कोणाकडून, ÿयुĉः = ÿेåरत होऊन, पापम् = पापाचे, 

चरित = आचरण करतो ॥ ३-३६ ॥ 

अथªः- अजुªन Ìहणाला, हे वाÕण¥या(®ीकृÕणा), तर मग हा 

मनुÕय Öवतःची इ¸छा नसतानाही जबरदÖतीने करावयास 

लावÐयाÿमाणे कोणा¸या ÿेरणेने पापाचे आचरण करतो? ॥ ३-

३६ ॥ 

®ीभगवानुवाच 

काम एष øोध एष रजोगुणसमुĩवः । 

महाशनो महापाÈमा िवद्Åयेनिमह वैåरणम ्॥ ३-३७ ॥ 

अÆवयाथª 

®ीभगवान = भगवान ®ीकृÕण, उवाच = Ìहणाले, 

रजोगुणसमुĩवः = रजोगुणापासून उÂपÆन झालेला, एषः = हा, 

कामः = कामच, øोधः = øोध आहे, एषः = हा, महाशनः = 

पुÕकळ खाणारा Ìहणजे भोगांनी कधीही तृĮ न होणारा, (च) = 

तसेच, महापाÈमा = महापापी आहे, इह = या िवषयात, एनम् 

वैåरणम् िविĦ = काम हाच खरोखर वैरी आहे असे त ूजाण ॥ 

३-३७ ॥ 
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अथªः- भगवान ®ीकृÕण Ìहणाले, रजोगुणापासून उÂपÆन 

झालेला हा कामच øोध आहे. हा खूप खादाड अथाªत भोगांनी 

कधीही तृĮ न होणारा व मोठा पापी आहे. हाच या िवषयातील 

वैरी आहे, असे त ूजाण. ॥ ३-३७ ॥ 

धूमेनािĄयत ेविĹयªथादशō मलेन च । 

यथोÐबेनावृतो गभªÖतथा तेनेदमावृतम ्॥ ३-३८ ॥ 

अÆवयाथª 

यथा = ºया ÿकारे, धूमेन = धुराने, विĹः = अµनी, च = आिण, 

मलेन = धुळीने, आदशªः = आरसा, आिĄयते = झाकला जातो, 

(तथा) = तसेच, यथा = ºया ÿकारे, उÐबेन = वारेने, गभªः = 

गभª, आवृतः = झाकलेला असतो, तथा = Âया ÿकारे, तेन = 

Âया कामाचे Ĭारा, इदम् = हे ²ान, आवृतम् = झाकले जाते ॥ 

३-३८ ॥ 

अथªः- ºयाÿमाणे धुराने अµनी, धुळीने आरसा आिण वारेने गभª 

झाकला जातो, Âयाचÿमाणे Âया कामामुळे हे ²ान आ¸छािदत 

राहाते. ॥ ३-३८ ॥ 

आवृत ं²ानमेतेन ²ािननो िनÂयवैåरणा । 

कामłपेण कौÆतेय दुÕपूरेणानलेन च ॥ ३-३९ ॥ 
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अÆवयाथª 

च = आिण, कौÆतेय = हे कंुतीपुý अजुªना, अनलेन = 

अµनीÿमाणे, दुÕपूरेण = कधीही पूणª न होणाöया, (च) = आिण, 

एतेन = या, कामłपेण = कामłपी, ²ािननः = ²ानी 

लोकां¸या, िनÂयवैåरणा = िनÂय शýू¸या Ĭारा, ²ानम् = 

(मनुÕयाचे) ²ान, आवृतम् = झाकून टाकलेले असते ॥ ३-३९ ॥ 

अथªः- आिण हे कंुतीपुý अजुªना, कधीही तृĮ न होणारा हा 

कामłपी अµनी ²ानी माणसाचा कायमचा शý ू आहे. Âयाने 

मनुÕयांचे ²ान झाकले आहे. ॥ ३-३९ ॥ 

इिÆþयािण मनो बुिĦरÖयािधķानमु¸यत े। 

एतैिवªमोहयÂयेष ²ानमावृÂय देिहनम ्॥ ३-४० ॥ 

अÆवयाथª 

इिÆþयािण = इंिþये, मनः = मन, (च) = आिण, बुिĦः = बुĦी (हे 

सवª), अÖय = या कामाचे, अिधķानम् = िनवासÖथान, उ¸यते 

= Ìहटले जातात, एषः = हा काम, एतैः = या मन, बुĦी व इंिþये 

यां¸या Ĭारेच, ²ानम् = ²ानाला, आवृÂय = झाकून टाकून, 

देिहनम् = जीवाÂÌयाला, िवमोहयित = मोिहत करतो ॥ ३-४० 

॥ 
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अथªः- इंिþये, मन आिण बुĦी ही या कामाचे िनवासÖथान 

Ìहटली जातात. हा काम या मन, बुĦी व इंिþयां¸या Ĭारा 

²ानाला आ¸छािदत कłन जीवाÂÌयाला मोिहत करतो. ॥ ३-

४० ॥ 

तÖमाßविमिÆþयाÁयादौ िनयÌय भरतषªभ । 

पाÈमान ंÿजिह Ļेन ं²ानिव²ाननाशनम ्॥ ३-४१ ॥ 

अÆवयाथª 

तÖमात ् = Ìहणून, भरतषªभ = हे अजुªना, Âवम् = त,ू आदौ = 

ÿथम, इिÆþयािण = इंिþयांना, िनयÌय = वश कłन घेऊन, 

²ानिव²ाननाशनम् = ²ान आिण िव²ान यांचा नाश 

करणाöया, एनम् = या, पाÈमानम् = महान पापी अशा 

कामाला, िह = िनिĲतपणे, ÿजिह = बळ वापłन माłन टाक 

॥ ३-४१ ॥ 

अथªः- Ìहणून हे अजुªना, त ूÿथम इंिþयांवर ताबा ठेवून, या ²ान 

आिण िव²ान यांचा नाश करणाöया, मोठ्या पापी कामाला 

अवÔय बळेच माłन टाक. ॥ ३-४१ ॥ 

इिÆþयािण पराÁयाहòåरिÆþयेËयः परं मनः । 

मनसÖत ुपरा बुिĦयō बुĦेः परतÖत ुसः ॥ ३-४२ ॥ 
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अÆवयाथª 

इिÆþयािण = इंिþये ही (Öथूलशरीरापे±ा), परािण = पर Ìहणजे 

®ेķ, बलवान आिण सूàम आहेत, आहò ः = असे Ìहणतात, 

इिÆþयेËयः = इंिþयांपे±ा, मनः = मन हे, परम् = पर आहे, 

मनसः तु = मनापे±ा, बुिĦः = बुĦी ही, परा = पर आहे, तु = 

आिण, यः = जो, बुĦेः = बुĦी¸यासुĦा, परतः = अÂयंत पर, सः 

= तो (आÂमा) आहे ॥ ३-४२ ॥ 

अथªः- इंिþयांना Öथूलशरीराहóन पर Ìहणजे ®ेķ, बलवान 

आिण सूàम Ìहटले जाते. या इंिþयांहó न मन पर आहे. मनाहó न 

बुĦी पर आहे. आिण जो बुĦीहó नही अÂयंत पर आहे, तो आÂमा 

होय. ॥ ३-४२ ॥ 

एवं बुĦेः परं बुद्Åवा संÖतËयाÂमानमाÂमना । 

जिह शýु ंमहाबाहो कामłप ंदुरासदम ्॥ ३-४३ ॥ 

अÆवयाथª 

एवम् = अशा ÿकारे, बुĦेः = बुĦीपे±ा, परम् = पर Ìहणजे 

सूàम, बलवान आिण अÂयंत ®ेķ अशा आÂÌयाला, बुद्Åवा = 

जाणून, (च) = आिण, आÂमना = बुĦी¸या Ĭारा, आÂमानम् = 

मनाला, संÖतËय = वश कłन घेऊन, महाबाहो = हे महाबाहो, 
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कामłपम् = (या) कामłपी, दुरासदम् = दुजªय, शýुम् = 

शýूला, जिह = त ूठार कर ॥ ३-४३ ॥ 

अथªः- अशा ÿकारे बुĦीहó न पर अथाªत सूàम, बलवान व अÂयंत 

®ेķ असा आÂमा आहे, हे जाणून आिण बुĦी¸या Ĭारा मनाला 

Öवाधीन कłन, हे महाबाहो, त ूया कामłप अिजं³य शýूला 

माłन टाक. ॥ ३-४३ ॥ 

ितसöया अÅयायाची समाĮी 

ॐ तÂसिदित ®ीमदभ्गवदग्ीतासूपिनषÂस ु āĺिवīाया ं

योगशाľ े®ीकृÕणाजु ªनसंवादे 

कमªयोगो नाम तृतीयोऽÅयायः ॥ ३ ॥ 

अथªः- ॐ हे परमसÂय आहे. याÿमाणे ®ीमद्भगवद्गीताłपी 

उपिनषद तथा āĺिवīा आिण योगशाľािवषयी ®ीकृÕण 

आिण अजुªन यां¸या संवादातील कमªयोग नावाचा हा ितसरा 

अÅयाय समाĮ झाला. ॥ ३ ॥ 

----------------------------------------------------------------------- 

 


